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Welcome to episode 15. Today we'll be talking about where we live. Let's start
by repeating these two phrases:

A xunsy
Thl XuBELWb

Say just that first phrase one more time...
A xuBy
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You hear that "zh" sound? Like the end of the word "mirage”...zh. Ya zhivu.
Here it is in context:Imagine a guy who has to commute to work in New York
from his home in Boston. He'd tell people... | work in New York, but....A xuBy B
bocToHe.

So, s xmnBy means "l live". Try saying...

| live in New York.
A xuBy B Hbto Nopke.

Try saying:I'm an American but | live in London.
A amepukaHel HO A 1By B JIOHOOHe.

Now what was that 2nd phrase we learned?

Tbl XXMBELWb

Let's say you're at a party and a friend of a friend has had too much to drink.
Since you're headed out anyway, tell him: "l can take you home. A rae Tbl
XuBéLwpb?"

loe.....Tbl.....kuBEWb...translates as: Where do you live?

Ask your new friend:You live in Kiev?
Tbl xnBéwWwb B Knese?

So far so good. Let's now go back and review the material from the last podcast.
With just two words, ask your friend:Where are you?
Tbl roe?

Say: I'm now downtown. Or....I'm in the center.
A cenyac B ueHTpe.

Ask, "And where's Olga?"
A rae Onbra?

Say: She's now at work.
OHa cenvac Ha pabore.

Did you remember that pabota requires "na" instead of that "v" sound we



would've expected? Great! Then let's keep going. Imagine you're in a cafe. Tell
the server:I'll have Russian pancakes, please.
A Byay 6nuvHbl, noxanymncra.

Then add:And | want coffee, please.
N a xo4dy kogpe, noxanyncra.

And now say:l live in Moscow.
A xnBy B Mockse.

Listen to those three verb phrases one more time:
A oyny
A xouy
A xuBy

| know it's only three examples, but do you notice a pattern? When a Russian
speaker starts with YA, the end of his verb will always have an "uu" sound, as
long as he's not talking about the past tense. Sometimes the "uu" or "yu" sound
will be right before the end, like these:

A 6orocb
A 3aHMmaroch

Hear the "yu" sound in there? zah-nee-MAI-yuu.....sss
To repeat: With very few exceptions, the "ya" form of verbs will end in an "uu"
sound. And that leads me to today's tip...

And now, here's your Tip of the Day from Russian Made Easy...

This is one of the most important language learning tips | can give you. Never,
ever learn grammar by memorizing rules or charts. Instead, learn grammar the
way we're designed to learn it, which is simply by noticing the patterns of
language. Because that's all grammar is: the patterns of how words change.

If a Russian teacher ever tries to make you memorize a chart of verb
conjugations, don't walk away...RUN away, screaming. Memorizing sucks. It's
hard and it's unproductive. But learning is awesome. It's natural, it's effortless,
and it's effective. And that's what you're doing when you notice the patterns of a
language. This is what Russian infants are doing, too. They notice, "Gosh, every
time someone starts with A there's an "uu" sound at the end of the next word."
This then helps them guess the meaning of future, unfamiliar words. Like, "Well,
he said Ya something-something-uu. So, | know it's either a present or future
tense action he's talking about."



This is why native speakers make terrible teachers. They're teaching you
grammar the way they remember being taught in grade school. But that's not
how they learned it! They were completely fluent in Russian before they ever
even attended kindergarten. Heck, they learned all the word endings before they
could even read. How? By picking up on the patterns. The things they learn in
school are all the fancy grammar names..all the declension charts and such.
That's what they remember and that's what they burden you with.

| don't teach that way. Yes, eventually it's good to know certain grammar terms,
but only after you have the patterns down. This is why | don't ever mention any

of the case names until Unit 15 of Russian Accelerator. Throughout the course |
simply help you discover the patterns of how Russian words change.

Speaking of patterns, let's look at another one. Pretend your friend has ordered
tea...and you thought he didn't like tea at all. In three words -- including the word
"you" -- ask him:You want tea??

Tbl xo4ewWwb Yyan?

Ask a friend:You live in Boston?
Tbl )XnBéwWwb B BocToHE?

We only have two examples here, but do you hear a pattern? Listen again...

Thbl Xouelwb
Tbl XXMBELWbL

When a Russian speaker starts with Tbl, the end of his verb will always have an
"ish" sound, as long as they're not talking about the past tense. Sometimes it'll
sound like "eesh", sometimes "ish", sometimes "aiesh"..but always that "sh"
sound at the end. And as with the YA forms, sometimes it's right before the end.

Like these...

Tbl 3aHMMaeLbCS

Tbl BCTpevaeLbCs

Hear the "sh" sound in there? zah-nee-MAl-ish-.....sya

So here, the pattern is that the "tee" form of verbs will have a "sh" sound at the
end.

Imagine, then, that we're in a cafe with our friend. | say:I'll have coffee.
A 6yay koge.



How might you ask your friend:What will you have?
Hit PAUSE and think about it for a second. Ready?

What will you have?
YTto Tbl BygeLwwb?

Let's compare the YA and TEE forms side by side. Repeat after the speaker...
A Byay....Tbl Bygewb

£ xouy...Tbl XO4eLlb

A XuBY....Tbl XUBELLb

Always: Ya-something-uu....tee-something-shh

Keep your ear out for those patterns from now on.

Let's go back, now, to our main construction of the day. Imagine you're showing
your new Russian friend some photos, one of which is of the city you live in.

Your friend will ask: /Is this ? And you'll answer, Yes. I live in .

Like, "Is this New York?"
"Yes, | live in New York."

Let's try it.
910 Hbto NopK?

Say: Yes, | live in New York.
Ha. A xuney B Hbto Nopke.

See how that lets us hear the basic version of New York..and then the "in New
York" version, with that "yeh" sound at the end? Let's try another. This time |
won't prompt you. Just reply to the speaker's question the way we did in the first
example.

9710 JloHaoH?
Oa. A xusy B JIoHOOHE.

910 CaHKT Netepbypr?
Ha. A xusy B CaHkT NeTepbypre.

910 CeBacTononb?



Ha. A xusy B CeBacTonorne.

3710 Jloc AHoxenec?
Aa. A xuey B Jloc AHOxenece.

970 BalnHrroH?
[a. A xnBy B BaluMHrToHe.

Now, regardless of whether we're talking about a city or a state, if it ends in an
"oh" sound, it won't change. Listen...

9710 Yukaro?
Ha. A By B Yukaro.

And if the word ends in a "ya" sound, like Australia and California, listen to the
new ending...

910 KanudopHna?
Ha. A xney B KanndgopHun.

Instead of the expected "yeh" sound, we get a long "ee" sound.

Is this Australia?
910 ABCTpanuna?

Yes. | live in Australia.
Aa. A xuBy B ABCTpanumu.

Let's try a few more.
9710 Apn3oHa?
[a, 9 xmBy B Ap130He.

9T1o CaHn Auero?
da. A xuey B CaH [unero.

910 Punagenbdpua?
[a. s xuBy B omnagenspun.

Let's try to work this construction into a longer statement about yourself, using
stuff we've learned from earlier podcasts. Ready?

Say: Hello, my name is Tony.



30paBCcTBYNUTE, MEHS 30BYT TOHM.

I'm an American but | live in Odessa.
A amepukaHel, HO s xnBy B Opgecce.

If you're an American woman, you'd of course have said:
A amepukaHka...

Anyway, speaking with you on friendly terms, that is, informally, your new friend
asks:Do you like Odessa?
Tebe HpasuTca Ogecca?

Tell her:Yes, | love Odessa.
Aa. A nobno Opeccy.

Did you get all the three forms of the word Odessa correct? We heard: Ogecca,
Opecce and Opgeccy.

If you got all three correct, give yourself an A+ for having excellent Russian
grammar. It really will impress your Russian friends that you speak so
grammatically.

Anyway, let's try that same exchange with a different content words:

Say: Hello, my name is Robert.
30paBcTBYyUTE, MEHS 30BYT Pobepr.

I'm an Englishman but | live in Moscow.
A AHrnmnyaHuH Ho 4 xnBy B Mockse.

Speaking with you on friendly terms, your new friend asks:

Do you like Moscow?
Tebe HpaBuTca Mockea?

Tell her:Yes, | love Moscow.
Oa. A nobno Mocksy.

Last one: Do you like Uzbekistan? Yes, | love Uzbekistan!
Tebe HpaBuTCA Y3beknctan? [a, a nobnto YsbekmcTaH!

For homework, try that exchange with some other combinations. And of course,



make sure you've made flashcards for these new constructions.In the next
episode we'll learn to talk about one of the most common topics of conversation:
Where we work.

Meanwhile, head over to RussianMadeEasy.com for today's transcript and audio
downloads and I'll see you next time!
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